網頁／流動應用程式服務商專區 – 登記／資料更新表格
Web/Mobile App Designers’ Corner – Enrolment/Information Update Form

本處檔號 Our Ref：
	1. 在本網站登記及其後更新資料均為免費。每家公司或機構只須就其提供的所有相關網頁／流動應用程式專業服務，遞交一份登記表格。
The enrolment and subsequent information update for the Corner is free of charge. Each Company/organisation is required to submit one form only for enrolment of all related web/mobile app services of the company/organisation.

2. 申請者填妥本表格後，請連同第四部註明的證明文件和資料，以下列其中一種方式遞交：
Applicant should complete this form and submit it together with the required supporting documents and information specified in Part IV by either one of the following means:

郵寄或親自遞交
By post or in person

香港灣仔港灣道十二號
Web and Mobile App Accessibility Support Team
灣仔政府大樓十五樓
Office of the Government Chief Information Officer
政府資訊科技總監辦公室
15/F Wanchai Tower, 12 Harbour Road
無障礙網頁及流動應用程式支援組 
Wanchai, Hong Kong
為確保有效及迅速的郵遞服務，寄件人需確保所寄的郵遞品已繳付適當郵資。任何未就其繳付適當郵資的郵遞品將不會被派遞至本辦公室，並將由香港郵政根據《郵政署條例》作出處理。
(註：有關郵費計算，請參閱香港郵政網頁的郵費計算部份

http://www.hongkongpost.hk/tc/postage_calculator/) 

For effective and timely delivery of mails, all senders are required to ensure that their posted mail item affixed with sufficient postage. Mail items bearing insufficient postage will not be received by us and will be handled by the Hongkong Post in accordance with the Post Office Ordinance.  

(Note: For calculating the postage, please refer to the Post Office’s webpage on “Postage Calculator” http://www.hongkongpost.hk/en/postage_calculator/)

電郵
By email
電郵地址：wac@ogcio.gov.hk
Email address: wac@ogcio.gov.hk
電郵必須經貴公司或機構的數碼證書（機構）簽署。
有關的電子證書（保密）可在香港郵政網站www.hongkongpost.gov.hk下載。
The email must be signed by the organisational digital certificate of the company/organisation.

The e-Cert (Encipherment) can be downloaded at www.hongkongpost.gov.hk.

3. 除「公司或機構中文名稱」外，請以英文填寫本表格。
Please complete all information in English, except for “Company/organisation Name in Chinese”.

4. 政府資訊科技總監辦公室（本辦公室）保留不接受申請或於網頁／流動應用程式服務商專區張貼供應商提供的所有資料的權利，並可全權酌情刪除任何認為不宜採納於網頁／流動應用程式服務商專區的資料。
5. The Office of the Government Chief Information Officer (OGCIO) is not obliged to accept the application or to post all the submitted information onto the Web/Mobile App Designers’ Corner, and has the sole discretion to remove any information that is deemed not appropriate for inclusion in the Web/Mobile App Designers’ Corner.
6. 中英文本如有歧異，應以英文本為準。
In case of discrepancies between the English and Chinese versions, the English version shall apply and prevail.


	申請類別TYPE OF APPLICATION 

	請註明 ( FORMCHECKBOX 
) 申請類別。
Please indicate ( FORMCHECKBOX 
) the type of application.

 FORMCHECKBOX 
  首次登記New Enrolment (請填寫所有資料Please fill in all information.)
 FORMCHECKBOX 
  資料更新Information Update (“*” 必須填寫 “*”Mandatory fields)


	第一部 公司或機構資料  PART I. COMPANY/ORGANISATION INFORMATION

	*公司或機構名稱：
*Company/organisation Name:

公司或機構中文名稱 
(如適用)：
Company/organisation Name in Chinese 
(if applicable):

地址：
Address:

電話號碼：
Telephone No.:

傳真號碼：
Fax No.:

網址：
Web Site Address:

電郵地址：
Email Address:




	第二部 聯絡資料  PART II. CONTACT INFORMATION

	聯絡人：
Contact Person:

 FORMCHECKBOX 
 先生Mr.   FORMCHECKBOX 
 太太Mrs.   FORMCHECKBOX 
 女士Ms    FORMCHECKBOX 
 小姐Miss    FORMCHECKBOX 
 博士Dr.
職位名稱：
Job Title:

電話號碼：
Telephone No.:

電郵地址：
Email Address:




	第三部 專注或專門提供的服務領域
PART III. AREAS OF SERVICE FOCUS OR SPECIALISATION

	請註明 ( FORMCHECKBOX 
)　貴公司或機構提供的網頁／流動應用程式專業服務。
Please indicate ( FORMCHECKBOX 
) the web/mobile app services that your company/organisation would render.
 FORMCHECKBOX 

網站差距分析　
Web Site Gap Analysis
 FORMCHECKBOX 

網站設計及發展　
Web Site Design and Development 

 FORMCHECKBOX 

網站維修　

Web Site Maintenance 

 FORMCHECKBOX 

網站測試　

Web Site Accessibility Testing
 FORMCHECKBOX 

流動應用程式差距分析　
Mobile App Gap Analysis 

 FORMCHECKBOX 

流動應用程式設計及發展　
Mobile App Design and Development 

 FORMCHECKBOX 

流動應用程式維修　

Mobile App Maintenance 

 FORMCHECKBOX 

流動應用程式測試　

Mobile App Accessibility Testing



第四部 證明文件及資料  

	PART IV. SUPPORTING DOCUMENTS AND INFORMATION

	請連同本表格一併遞交(並註明  FORMCHECKBOX 
)下列文件和資料（如適用者）：
Please submit (and mark  FORMCHECKBOX 
) the following document(s) and information together with this form, if applicable:

 FORMCHECKBOX 

有效商業登記證的副本備註(i)


(如已於供應商社群入門網站登記的供應商，無須遞交商業登記證的副本）。

A copy of valid business registration Note (i)

(For Supplier already registered in the list of Suppliers Community Portal, no copy of business registration is required）.

 FORMCHECKBOX 

表格 1：描述其開發已完成的公共或私營機構項目遞交的表格。「完成項目」經項目擁有人認可並表示同意後，方可在政府互聯網及內聯網網站發布。有關的認可及同意書須連同表格一併遞交。

Form 1：Submission Form for projects completed for the public or private sectors. You must clear the completed projects with the project owner and obtain their consent to publish it on Government Internet and Intranet web sites. The record(s) of consent and clearance must also be attached upon submission.
 FORMCHECKBOX 

公司或機構標誌（請遞交PNG / GIF / JPG格式小於2MB的檔案）備註(ii)。

Company/organisation logo (please submit file in PNG / GIF / JPG format with size below 2MB). Note (ii)



	第五部 聲明　PART V. DECLARATION

	(1) 本人　__________________________, 現代表 _______________________________,


(獲授權代表全名)
(公司或機構名稱)
確認本表格第一、第二和第三部所提供的資料，以及第四部所列的夾附文件所提供的資料均屬真確和最新的資料，並同意允許香港特別行政區政府於政府互聯網及內聯網網站發布該等資料。備註(ii)
(A) I, _________________________________________, hereby  confirm  on   behalf 
of

  
(Name of Authorised Representative)

_____________________________________________________ 
that　the information

  
(Name of Company/organisation)
provided in Part I, Part II and Part III, as well as those in the enclosed documents listed in Part IV, is correct and up-to-date and give consent to the HKSAR Government to publish the information on the Government Internet and Intranet web sites Note (ii).

(2) 本人　__________________________, 現代表 _______________________________,


(獲授權代表全名)
(公司或機構名稱)
授權香港特別行政區政府於政府互聯網及內聯網網站，建立連接第一部所示網站的超文本連結，以供政府用戶和公眾使用。
(B) I, _____________________________________________, hereby   on   behalf 
of

  
(Name of Authorised Representative)
_______________________________________________, give the HKSAR Government

  
(Name of Company/organisation)
the permission to build hyperlinks on the Government Internet and Intranet web sites for linking to the web site given in Part I, for the access by Government users and the public.

獲授權代表簽署備註(iii)
Signature of Authorised Representative Note (iii):

日期
Date:

（公司或機構印鑑）備註(iii)
(Company/organisation Chop) Note (iii)
獲授權代表名稱
Name of Authorised Representative:

職位名稱
Job Title:

電話號碼
Telephone No.:

電郵地址
Email address:




	備註　Notes:

	(i) 資料經處理後，此商業登記證副本會被銷毀。
The copy of business registration will be destroyed after processing.

	(ii) 本辦公室會發布以下資料：
在政府互聯網網站
· 公司或機構名稱

· 公司或機構標誌
· 連接公司或機構網站的超文本連結
在政府內聯網網站
· 第一部的公司或機構資料
· 第二部的聯絡資料
· 第三部註明的專注或專門服務領域
· 獲批授合約／已完成的公共或私營機構項目
· 連接公司或機構網站的超文本連結

· 公司或機構標誌
供應商須取得項目擁有人同意方可在上述網站／流動應用程式公布其項目資料和成功案例供政府用戶及公眾參考(如適用者)。
	OGCIO will publish the following information:

Government Internet web sites

· Company/organisation name
· Company/organisation logo
· Hyperlink to the company/organisation web site

Government Intranet web sites

· Company/organisation information in Part I

· Contact information in Part II 

· Areas of service focus or specialisation in Part III

· Projects awarded by/completed for the public or private sector
· Hyperlink to the company/organisation web site
· Company/organisation logo
Supplier is required to obtain consent and clearance, where appropriate, from the project owners for posting their project information and success stories on the above web sites/mobile apps for reference by the public and government users.



	(iii) 若經公司或機構的數碼證書（機構）簽署的電郵遞交本表格，授權簽名及公司或機構印鑑的規定可予豁免。
When this form is submitted via an email which is signed with the organisational digital certificate of the company/organisation, the authorised signature and company/organisation chop can be omitted. 




	(iv) 個人資料 Personal Data

資料用途
在本表格填報的個人資料將供政府在網頁／流動應用程式服務商專區使用。
Purpose of Collection

The personal data provided by means of this form will be used by the Government for the inclusion in the Web Designers’ Corner.

資料轉介


本辦公室可能會向其他政府部門或非政府機構披露你在本表格填報的個人資料。
Transfer of Data



The personal data you provide by means of this form may be disclosed to other government departments and non-government organisations.

索閱個人資料


除《個人資料(私隱)條例》訂明的豁免外，你有權要求查閱或改正個人資料。有關申請須以書面向無障礙網頁及流動應用程式支援組提出。


Access of Personal Data

Subject to exemptions under the Personal Data (Privacy) Ordinance, you have the right to request access to or correction of personal data. Such request should be addressed to the Web and Mobile App Accessibility Support Team.




- End -



	Company/organisation Name 公司或機構名稱:

	

	Project Period (commenced date – completion date) :

項目週期 (開始日期 - 完成日期) : 

	<dd/mmm/yyyy> - <dd/mmm/yyyy>

	Project Description (in English)[max. 100 words] , if applicable:

	Project Owner 
: 
Project Name 
:
Description
:

	項目說明[不多於100字](如適用):

	項目擁有者
:

項目名稱

:

項目說明

:

	CONSENT FORM (To be filled by Project Owner)Note (i)  項目擁有人同意表格備註(i)

	(1) 本人　__________________________, 現代表 _______________________________,



(獲授權代表全名)
(公司或機構名稱)
確認本表格所提供的資料均屬真確和最新的資料，並同意允許香港特別行政區政府於政府互聯網及內聯網網站發布該等資料。備註(ii)
(A) I, _________________________________________, hereby  confirm  on   behalf 
of

  (Name of Authorised Representative)

_____________________________________________________
that　the information

  
(Name of Company/organisation)
provided in this form is correct and up-to-date and give consent to the HKSAR Government to publish the information on the Government Internet and Intranet web sites.

獲授權代表簽署備註(ii)
Signature of Authorised Representative Note (ii):

日期
Date:

（公司或機構印鑑）備註(ii)
(Company/organisation Chop) Note (ii)
獲授權代表名稱
Name of Authorised Representative:

職位名稱
Job Title:

電話號碼
Telephone No.:

電郵地址
Email address:




	(i) 個人資料 Personal Data

資料用途
在本表格填報的個人資料將供政府在製作網頁／流動應用程式服務商專區時使用。
Purpose of Collection

The personal data provided by means of this form will be used by the Government for the development of the Web/Mobile App Designers’ Corner.

資料轉介


本辦公室可能會向其他政府部門或非政府機構披露你在本表格填報的個人資料。
Transfer of Data



The personal data you provide by means of this form may be disclosed to other government departments and non-government organisations.

索閱個人資料


除《個人資料(私隱)條例》訂明的豁免外，你有權要求查閱或改正個人資料。有關申請須以書面向無障礙網頁及流動應用程式支援組提出。


Access of Personal Data

Subject to exemptions under the Personal Data (Privacy) Ordinance, you have the right to request access to or correction of personal data. Such request should be addressed to the Web and Mobile App Accessibility Support Team.



	(ii) 若經公司或機構的數碼證書（機構）簽署的電郵遞交本表格，授權簽名及公司或機構印鑑的規定可予豁免。

When this form is submitted via an email which is signed with the organisational digital certificate of the company/organisation, the authorised signature and company/organisation chop can be omitted. 




完成項目樣板


Template of Project Completed





供應商可描述其開發已完成的公共或私營機構項目遞交的表格項目的成功經驗。


Suppliers may describe their experience that contributes to the successful implementation of a project for the public or private sectors. You should make reference to this template when preparing the success story of completed projects.





供應商須連同「網頁／流動應用程式服務商專區 － 登記／資料更新表格」及「完成項目」一併遞交。「完成項目」經項目擁有人認可並表示同意後，方可在政府互聯網及內聯網網站發布。有關的認可及同意書須連同表格一併遞交。


Suppliers must submit this Project Completed form together with the “Enrolment/Information Update Form – Web/Mobile App Designers’ Corner”. You must clear the completed projects with the project owner and obtain their consent to publish it on Government Internet and Intranet web sites. The record(s) of consent and clearance must also be attached upon submission.





政府資訊科技總監辦公室保留不在本網站張貼供應商提供的所有資料的權利。


The Office of the Government Chief Information Officer (OGCIO) is not obliged to publish all the submitted information onto the Portal.





中英文本如有歧異，應以英文本為準。


In case of discrepancies between the English and Chinese versions, the English version shall apply and prevail.








Enrolment/Information Update Form – Web/Mobile App Designers’ Corner version 2.0
P.10 of 10

